
Глава 250. Похищение

Когда Синхэ села в свою машину, ей позвонил Мубай.

«Мы добрались до ресторана. Ты уже в пути?», - спросил Мубай тихим голосом.

«Выезжаю, скоро буду».

«Хорошо, следи за дорогой». Мубай закрыл телефон с улыбкой. Линь Линь, сидевший напротив
него, поправлял галстук-бабочку на шеё.

На маленьком парне был дорогой тёмный костюм, даже волосы зачёсаны.

Его прошёлся воском по обуви, она практически блестела. Он выглядел как маленький принц.

Мубай не мог удержаться от смеха. Сегодня свидание всё же у него, почему его сын, относится
к нему с большей церемониальностью, чем он?

Поправив свой белый костюм по индивидуальному заказу, Мубай воспользовался
возможностью высмеять Линь Линя: «Это же просто обед, почему ты так разоделся?
Нервиначаешь?»

Линь Линь посмотрел ему в глаза, прежде сказать резкую реплику. «Папа, кто бы говорил!»

«Возможно, ему не следует говорить заранее, что они будут обедать с Синхэ»

Синхэ столкнулась с небольшой проблемой.

У её машины была спущенная шина. Когда она приехала в больницу, то с машиной всё было в
порядке.

Слишком много совпадений. Кто-то, должно быть, сделал это нарочно.

Синхэ решила позже всё перепроверить. Она не может пропустить обед вместе с сыном,
поэтому она быстро поймала такси.

В тот момент, когда она села в такси, кто-то её толкнул в машину и приставил холодное лезвие
ножа к шее!

Такси вскоре покинуло город и въехало в глухую сельскую местность.

Глаза Синхэ застилала чёрная ткань, нож всё также находился у шеи.

Она не стала как-либо сопротивляться.

Двое похитителей остались довольны её послушанием.

Наконец машина остановилась перед заброшенной мастерской.

Синхэ грубо вытащили из машины и стали толкать к зданию. В тот момент, когда она с глухим
стуком приземлилась на грязный пол, она услышала громкий удар позади себя.

Синхэ стянула ткань с глаз и поняла, что похитители закрыли дверь.

Она потянула её, дверь даже не шелохнулась. Она заперта снаружи.



«Кто вы?», - спокойно спросила Синхэ двух мужчин по другую сторону двери, её голос даже не
дрогнул: «Кто вам приказал это сделать?»

«Тот, кому ты должна!», - злобно ответил один из мужчин.

«Должна?»

«Правильно! Ты сама знаешь, что сделала не так, поэтому мы сегодня здесь, чтобы забрать с
тебя его долг!»

«Его? Кто он?», - Синхэ уверенно ответила: «Я много кому дорогу перешла, так что вам нужно
быть конкретнее».

«Поскольку мёртвые не рассказывают историй, я думаю, ничего не случится, если я расскажу!
Он наш брат, Чуй Мин. Ты ложно обвинила его и он попал в тюрьму, поэтому мы здесь чтобы
отомстить от его имени!»

«Вы люди Чуй Мина? Невозможно, ему нечего вам предложить, и, как ты уже сказал, он в
тюрьме», - ответила Синхэ.

Другой мужчина усмехнулся: «Сучка, мы хотим отомстить за нашего брата, потому что мы
сильно любим его! В любом случае, сегодня будет твой последний день на Земле! Угадай,
отчего ты умрёшь?»

Синхэ повернулась, чтобы осмотреть куда она попала, прежде чем ответить: «У меня нет
времени на игры. Но я могу заверить тебя, если ты не сможешь меня сегодня убить, то завтра
сам умрёшь!»

«Сучка ещё и огрызается! Но не волнуйся. Мы позаботимся о том, чтобы ты умерла ужасной
смертью!»
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